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THE BLIND COW
Joan Maragall  

Colliding her head against the trunks,
Advancing emptily towards the water,
Alone goes the cow. She is blind.
At the toss of a stone too purposely thrown
The young lad has emptied one eye, 
And swollen the other over: The cow is blind.
She goes to drink from the fountain she is used to,
No longer as steady as before
Nor with her companions, but alone.
Her sisters, by glens and knolls,
By the silence of meadows and river banks,
Ring their cowbells as they graze
Fresh grass at random. She would fall.
She bumps her nose into the worn sink,
And recoils, affronted, but returns,
And bows her head to the water and drinks calmly.
She drinks little and without much thirst; afterwards, she raises
To the sky, enormous, her horned head
With a grand and tragic gesture; she blinks
Over the dead dolls, and returns,
Orphan of light under the burning sun,
Hesitating over unforgettable paths,
Brandishing in languor her long tail.

(Translated by Jordi Torres)

Joan Maragall (Barcelona 1860-1911) was the leading poet and essayist of Modernisme. He introduced Ni-
etzsche to the Iberian Peninsula readership and was acutely aware of the many contradictions in culture 
and politics at the turn of the century. In Arthur Terry’s incisive evaluation, ‘Though his engagement takes 
many forms, his underlying sense of poetry as an instrument of metaphysical exploration is never allowed to 
exclude an awareness of the immediate problems of his own society’. In one of his best-known poems, ‘Oda 
Nova a Barcelona’ (A New Ode to Barcelona, 1909), he sees Gaudí’s unfinished church the Sagrada Família 
is a ‘mystical example’ for future generations. His essays which were published in the Diario de Barcelona are 
crucial to understanding Catalonia’s dreams and tensions during his lifetime. 

civ 5.indd   92 2/12/09   11:02:06




